
— "Вы не можете просто переместить его, если хотите!"Мелкобия, водяной дракон рядом с
ним, услышав это, отвечает: — "Конечно, это неправильно, если это человек, но если это бог,
тогда это не проблема. Пожалуйста, не отказываюйся!" Сказав это, он снова согнулся, его
глаза наполнены просьбой.— "Вам не будет опасно потерять жизнь, не так ли? Я не хочу,
чтобы кто-нибудь умирал из-за меня." Изана знала, что в Столетнем Задании Мелкобия все
еще жил и бл здрав, без силы дракона, но это было потому, что Белая Магга Бами забрала
часть его силы сначала, а затем Нацу забрала остальное его силы. Но трудно сказать, сюжет
изменился.— "Не волнуйся, я буду в порядке."Изана почуствовала облегчение после слушания
это. Он не хотел, чтобы кто-нибудь умирал из-за него. После слушания, что все было в порядке,
он отвечает: — "Вам нужно отдохнуть сначала? Если нет, тогда давай начинаем!"— "Расслабься
и не нервнишай," сказал Посейдон, бог моря.Тогда сила дракона Мелкобия была передана в
тело Изаны. Как последняя частица силы дракона исчезла, Мелкобия также почуствовал
яркою боль: — "Ах!" Но затем все возвращалось в норму.Изана не преставал крича: — "Ахххххх!
Мама, это так много!" Наважная сила влияла на тело Изаны.— "Ахх! Что там с! Ахх! Что там
с!"— "Я не говорил вам, что это будет так увлекательно до началом!"— "Ахх! О, боже мой! О,
мои хрящи!"— "Можешь прекратить сначала и позволить мне упокоить себя до началом
заново?"Посейдон, бог моря, и Мелкобия, водяной дракон, были безмуслены, когда слушали
это. Посейдон отвечает: — "Не волнуйся! Это почти завершено. Я не позволил что-нибудь
случится с вами!"— "Божественный папа! Отец! Господин Посейдон! Я не хочу слушать от вам
слова "уверен" заново!"— "Ах! Я не мог выдержать это!"Глаза Изаны начали переключать
между красною и синею. Синие глаза вызваны магию убиания богов, а красные - это сила
дракона, что вдруг передалась в его тело.— "Это почти завершено, только одна последня
частица!"Глаза Водяного Дракона Мелкобия постоянно менялся, когда он видел этою сцену.
Было шокирование, запутание, и лучши облегчение. Он был шокирован потому, что мог
выдержать так навальную силу молодой маги. Он был запутат потому, что знал, как этот
молодой человек делал это. Он облегчился потому, что это почти завершено, но ребенок все
еще блвши, как если он увидел момент, когда Аклогия был сбит.— "Ахх! Это всегда последная
минута, скажи мне, какою долга?" Изо сказал с глазами полною слезами.— "Оставь только
около одну минута, держись!"Красные и синие в глаза Изаны менялся очень скоро. Красные и
синие менялся очень скоро, и каждый раз это был навальное влияние на тело. В конце концов,
после одну минута, глаза Изаны стал красными, и он сделал два вяло шага и упал на землю в
одну минуту.……Дву и пол дней посто……— "Хей, вам проснулись!" Мелкобия сказал в шоке—
"Ну, какою долго я спал?"— "Не так много, только две и пол дня. Вы впали в обморок из-за
exhaтации и наважною влияниею магию силы."Изана раздушался: — "У меня был сон, очень
страшный сон. Ге Ге в красные комбиьном пров ад концер, но не долго когда, новось пришел,
что дом Ге Ге разрушился. Это был так страшно. Я не мог представить, какою бл сцена
был….."— "Это первый раз я видел кто-нибудь такое. Я как есть тени Аклогия был подавлен."—
"Вы не думаю, что это бл ужебно? Вы отказались такой больною силе!"Мелкобия сказал: —
"Эта сила только вредит жителем город. От но, буду больше не кто-нибудь Водяный Дракон
Мелкобия в мире, только маги Мелкобия!"— "Я думаю, что вы делаю это для жител порядок, и
для определенной женщины, котора это позволяет вам делать так больная решень!"Мелкобия
смутился: — "Это не так. Если вы продолжаю путанию, я буду судить вам за клеветать! Не
клевейть меня! Вы никогда не любили кто-нибудь женщина?"— "У меня блю есть одну тяга к
женщине"— "Тогда что?"— "Я в конце концов отважился написать ей одну любовную письму."—
"Что случилось потом?" Мелкобия блвши интереса из-за Изоны.— "Она отправляла ей
полицию"— "Отправляла полицию? Почему?"— "Я блвши боялись, что она распознавала мой
почерк, так я взял слова из газета, вырезала му одну по одному, а потом наклеил му на
письмом бумагу."— "Что слова вы вырезала?"— "Сест, я уже много слушать вам!"Мелко Кбия
рядом блвши безмуслен, сказав: — "Вы очень гениальный!" Но его сердцем он сказал: —
"Однако я не знаю много об человек дела, я говаря за вам даже когда стена не говаря за
вам."— "О, вы двое блвши иметь больная время на дикам, но ваи IQ блвши очень больною, но



ваи EQ действительно очень трудно описание." Посейдон, бог моря, вошел из вон.— "Отец!"
(Господин Посейдон)— "Ладно, ладно, не нужно так осторожгно, Сяо На... Знаешь, почему я
передал силу дракона в вам так, что вы можете получить магию убиания водяно дракона?"— "Я
не знаю, пожалуйсь мне, отец."— "Что есть время для вам путешествовать вон моря. Не
оставаясь сейчас все время. Если вы оставаясь сейчас все время, вы не можете видеть внешний
мире! Мире вне больною, и ни есть многи больною люди. Знаешь, почему я позволял вам
получить магию убиания дракона?"— "Это из-за магию убиания скрываю бога?"— "Правильно,
вам есть еще молодо, вам должны больно часто вон. Однако есть некоторы фальсифицированя
Магию Убиания Бога вон, они есть еще очень редки. Если вы путешествовать вниз без любою
поддержить с магию убиания бога, вы мог быть пойман и изучалось одним днем!"— "Однако
магия убиания дракона есть потерянная маги и не многи люди мог использовать му, все ни в
мире знают му. Поэто, я позволял вам получить магию убиания дракона и путешествовать
вниз." Сказав это, он снова шепнул: — "Я немог закрывать вам сейчас и не позволить вам вниз
и видеть мире!"— "Отец, что вы сказал?" Однако я слушал все, я все еще хотим подтвердить
му.— "Ничто, давай после отдыха! Магия убиания дракона и магию убиания бога есть подобны,
вы двое мог говорить по этому."— "Тск~ Этот старик все еще отказывался признать му, он
просто блвши упорный! Попусту, Мелко Кбия, како вы сейчас?"— "Это хорошо, я мог еще
использовать маги сейчас, и это достаточно!"— "Это хорошо, но что есть дело с мой отец
говаря, что маги убиания дракона есть подобны магию убиания бога?"Мелкобия: — "После все,
навыки и ходы есть очень подобные, толь
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